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Uredništvo i uprava 
ZAGREB, MASARVKOVA 2Ha 

Telefon 67-80 
Uredništvo in uprava 

sa Slovenijo in slovenski đel 
Julijske Krajine 

LJUBLJANA, Erjavčeva 4a
ISTRA SKUPLJAJMO NARODNO BLAGO 

IZ ISTRE! ONO NAJRJEČITIJE 

GOVORI, DA JE ONO ZEMLJA 

NASA, DA JE ONO KRV NASA!

ITALIJA IN SEDANJI 
POLOŽAJ

Italija se do sedaj šc siccr ttl izrekla za 
strogo nevtralnost v nastali vojni, jc pa iz­
javila, da nc lio za enlrat podvzcla nika­
ko vojne akcije, ter jc njeno sedanje zadr­
žanje dejansko podobno nevtralnosti. Vse 
tudi kaže, da sc bo tega držala šc dalje, 
zlasti če pogledamo na njene sedanje na­
črte, ki so nastali v zvezi z vojno in pa z 
izkoriščanjem mednarodnega položaja zla­
sti z gospodarske strani. Danes skoro edi­
no italijanske trgovske in potniške ladje 
vozijo preko Oceanov in prevažajo blago. 
Nihče od vojskujočih jih pri tem ne moti, 
da ne bi izzval kake neprijetne reakcije in 
vrgel morda Italijo v nasprotni tabor. Pre­
senečenja danes sicer niso izključena, ker se 
vrši vse tako skrito, a po trenutnem polo­
žaju gledano, bo Italija vzdržala tako, 
dokler se bo dalo.

Zanimiv jc pri tem članek, ki ga jc pri- 
neset pred nekaj dnevi »Giornale d’ltalia* 
iz peresa znanega italijanskega novinarja 
Virginia Gayde, ki se označuje tudi kot go­
vorilo Mussolinija, kadar ta molči in ki nosi 
naslov »Vcndere«. Ta članek jasno kaže na 
sedanje politično gledanje Italije, ki jc v 
tem času tudi notranje doživela nekaj spre­
memb, ko jc prevzel vu del armadnega 
vodstva prestolonaslednik, drugi del pa 
general Badoglio in sc jc Izenačila fašistič­
ka milica, vsaj po plačali, z vojaštvom, kar 
je zabeležilo vse časopisje. V članku z gor- 
iiiiiu naslovom pravi pisec med drugim, da 
je prišel sedal pravi trenutek za širokopo­
tezno italijansko izvozno trgovino. Cas ne­
srečnih sankcij se sedaj spreobrača v svo­
je nasprotje. Takrat so se zaprla številna 
vrata Italijanskemu izvozu iu so imeli od 
tega sankeionisti. pa tudi nekatere države, 
ki se sankcij niso udeležile, svoj dobiček. 
— Danes pa so najvažnejše produktivne 
evropske države urejene za vojno proiz­
vodnjo In zato prlsiHene, da ua mnogih tr­
gih stopilo v ozadje tet prepuste svoj pro­
stor ItaliH. Potrebno je. da Italija ta polo­
žaj l-koristi, za zato. da ohrani Evropi one 
gospodarske pozicije, ki jih je nekoč osvo­
jila. Ctaukar dalje ugotavlja, da danes ne 
gre več zato. da Italija le izravnava svojo 
plačilno bilanco in jo spravita v ravnovesje 
ampak, da je treba doseči še znaten prese­
žek. V ta namen naj se na vse načine po­
spešuje izvoz za vojno važnih predmetov, 
pa tudi vsak drug izvoz, zlasti italijanskega 
tekstilnega blaga, strojev ter kemičnih pro­
izvodov. Posebno važnost pa je treba po­
lagati na promet zlasti pomorski in zago­
toviti italijanskim trgovskim ladjam var­
nost plovbe po morjih. To sc bo najbolje 
zagotovilo, če sc Italija ne bo vmešavala 
v nastali spor oziroma, da po stala čim 
dalje ob strank

Gornji članek jc vsekakor značilen in v 
toliko zanimiv, ker precej na nedvoumen 
način tolmači vlogo Italije v teli. dneh. 
Tudi sicer kažejo vse izjave in delo itali­
janske diplomacije, da Italija želi čim bolj 
Izkoristiti nastali položaj, uc da bi posega­
la v vojno. Tako jc pred kratkim, šc «• 
Hitlerjevem govoru poročala rimska radij- ; 
ska postaja, da jc italijanska politika na 
delu. da se vojna ne razširi iu da ni vzro­
ka, da bi sc Italija udeležila vojnih ope­
racij, razen če bi morala to storiti v ob­
rambo svojih lastnih interesov. Številna tr­
govinska pogaiahja, ki jilt vodijo italijanske 
dclcj-aciie z raznimi državami, pa potrju­
jejo. da Italija uc misli mirovati v dneh 
vojne in svoje nevtralnosti, ampak položaj 
Izkoristiti kolikor se da zlasti še, ker sc 
tudi vojskujoče sc države obračajo nanjo 
za razne predmete, ker jc njih* industrija 
vsa zasedena z vojaškimi dobavami, če bi 
se Italiji res posrečilo, kakor tudi seveda 
vsem drugim evropskim državam, ki so 
danes nevtralne, to nevtralnost ohraniti iu 
Če sc bo vojna vihra nadaljevala, potem ie 
verjetno, da bo Italija od velesil odnesla 
največ koristi, zlasti gospodarskih in bo 
tako ne samo uravnovesila svojo trgovin­
sko bilanco, ampak jo bo tudi lahko spra­
vila tako, da bo aktivna. Z napori tako 
zvane avtarkične politike sc ji jc namreč 
posrečilo spraviti razliko med izvozom iti 
uvozom samo v zadnjih dveh letih od treh 
milijard in pol na 745 milijonov lir, tako, 
da je bil uvoz večji. V letošnjem letu. ali 
pa v prvih mesecih drugega leta, če bo 
stanje isto, bo lahko njena trgovinska bi­
lanca aktivna.

Drugo važno vprašanje, ki ga misli v 
tem času Italija urediti, pa so njene kolo­
nije. Tudi tu so odpadle marsikake ovire 
in položaj se ji je celo olajšal, ker ii jc 
sueška družba dovolila plačevanje kanal­
skih taks tudi v papirju {n ne samo v zla­
tu. Da jc to zanjo velike važnosti, si lahko 
predstavljamo. Izvoz Italije v njene kolo­
nije, ki se ie od 1.1934 do 1938 dvignil od

GLAGOLICA U ISTRI
Glagolica karakteristika hrvatstva jednoga kraja 

Neka i papiri govore!
Kad stanemo listati po povjesnici hr- 

\ atskoga naroda, no nailazimo ni na sto 
drugo, nego na krvave stranice, koje 
pričaju o ljutim ranama, narodnim, iz 
kojih je kroz stoljeća curkom curila krv 
na odbrani zapadne kulture i civiliza­
cije. 1 dok smo ml krvarili kao »ante- 
muralo christianitatis« drugi su narodi 
u zatišju stvarali svoju kulturu, da nas 
kasnije s visoka gledaju. A da ne bje 
nas davno hi več sultanov konj zob 
zobao u crkvi Svetoga Petra u Rimu, 
kako sc ono jednom izrazio jedan su­
vremeni historičar, »u turskih bi davno 
valih utonula Italija, o hrvatske da se 
grudi more otmansko ne razbija«.

No nije se borilo samo mišicama i 
oružjem na krvavim megdanima. 1 
umom smo i srcem čuvali svaku stopu 
zemlje. U kulturnoj je borbi naročito 
prema neprijatelju sa zapada i sjevera 
igrala neobično važnu ulogu glagolica. 
To jc staro slavensko pismo u porabi 
liturgije katoličke crkve, kojoj Hrvati 
u ogromnoj svojoj većini pripadaju. — 
Ova rijetka povlastica u crkvi katoli­
čkoj koja jc zbog osobitih zasluga i spe­
cijalnih razloga bila našem narodu udi- 
jeijeua. bila jc oduvijek simbol našega 
hrvatstva i etnička značajka hrvatsko­
ga naroda. Zato jc ona oduvijek bila 
nišan borbe i progonstva sa strane na­
ših narodnih neprijatelja. Da je bilo u 
interes« katoličke crkve, da sc slaven­
sko bogoslužje u našim crkvama održi 
dokazuje okružnica Svetog Oficija De 
propaganda fidc od 29. rujna 1S04., 
upravljena našim biskupima po Primor­
ju, a specijalno Rakatnariću biskupu 
osorskom, koji se je protivio slavenskoj 
službi Božjoj. U njoj se kaže, da su 
neki svećenici »di rito slavo« počeli za­
nemarivati glagolicu, pa jc naložio... 
»d‘ invigilarc pjrchfc si conservi un rito. 
che fu di tanto vantaggio alla cattolica 
rcl’gione. pe^ehe Ic oresle dcl secolo 
XVI. non penetrasscro In cođcstc reglo- 
nl...«

Medjutim su sc kasnije nastojanjima 
i diplomatskim splctkarijatna c. kr. 
austro-ugarske vlade i naših drugih ne­
prijatelja na Primorju, sve te povlastice 
ukinule, jer đa glagolica pogoduje pan- 
slavističkoj agitaciji po našim krajevi­
ma. A bilo jc, naročito prije rata neko 
doba kad su sc u Austriji i na zapadu 
panslavizma bojali ko vrag tamjana.

Služiti se glagoliconi u crkvi bilo 
je dopušteno samo Slavenima, odnosno 
u našim krajevima Hrvatima. I zato 
gdjegod znamo da se je u crkvama gla­
goljalo znamo, da su tamo bili nasta­
njeni najčišći Hrvati, »gentes illvricae 
qae longe lateque per Europam diffusae 
snnt«.

Već godine 1252 obratili su se Bene­
diktinci manastira Sv. Nikole u Omišlju 
r.a papu Inocenta IV i javili mu. d3 se 
oni latinskom pismu ne mogu učiti, da 
su oni Sloveni i da imaju svoje sloven­
sko pistno. te ga mole neka im dopusti 
jezikom slovenskim, a obredom rim­
skim službu Božju vršiti, kako su to

259 na 2419 milj. lir. se bo torej sedaj še 
bivstveno povečal in njena oblast v njih 
utrdila.

Seveda je to le ena stran vprašanja, ki 
se tiče danes Italije, ker si je težko misliti, 
da bi se Italija odpovedala svojih zahtev, 
ki jih jc še pred kratkim tako krepko po­
stavljala. Gotovo čaka z njimi na ugodnej­
še trenutke. Upoštevati je treba poleg vse­
ga, da mora biti v teh dneh politično stal­
no na preži, zlasti od časa. ko so se pri­
čele menjavati s posegom Rusije že utrjene 
interesne sfere, tned drugim tudi na Balka­
nu, kjer ima Italija svoje važne interese.

prijo i oni 1 ocl njiliov) radiih Papa im 
je to dopustio bez daljnjega, kaošto je 
iz istili razloga dopustio to 1248 godine 
biskupu senjskom, a malo kasnije 1 
krčkom.

Uopće se staroslovenski crkveni je­
zik ’. glagolsko bogoslužje od 12 do 16 
vijeka raširilo posvuda gdje su živjeli, 
Hrvati, a na zapadu njihove domovine 
svagdje. Kako historijski podaci doka­
zuju glagoljalo se jo po čitavoj današ­
njo] Istri.

Osim Glagolita Clozianusa od po­
četka XI. stoljeća imamo od starih ru­
kopisnih misala i brevijara ua koži one 
u Vrbniku od XIV. 1 XV, stoljeća. Misal 
kneza Novaka od godine 1368. nabavljen 
je za crkvu Sv. Jelene i Svetoga Petra 
u Nugli godine 1405. Psaltlr Petra Fra- 
sića iz Lindara nabavljen je godino 
1463. Povijest spominje glagolski evan- 
gjclistar, na koga su prlslzall franački 
kraljevi. Glagolski misal crkve u Ricma- 
nju tiskan jo 1483., u Mlecima, a nekoji 
kasnije tiskani upotrebljavali su se u 
Krkavcima i u Taru kod Poreča,

No ulje glagolica bila samo mrtvo 
crkveno pismo. Stoljećima i stoljećima 
giagolica je u Istri, (a 1 po drugim nekim 
hrvatskim zemljama) bila jedino sred­
stvo pismenoga saobraćaja 1 jedini oblik 
književnoga života, pa su se njome pi­
sale 1 matične knjige, krštenja, vjenča­
nja i umiranja, i zaklade, ustanove, po­
godbe I oporuke. Najbolji je dokaz to­
mu »Razvod lstrijanski« od godine 1257 
sačuvan u prepisu od godine 1546., koji 
radi o razdiobi nekih općina grofa pa- 
zinskoga, oglejskoga patrijarhe i mle­
tačke republike. Taj sc razvod spominje 
na 12 sličnih isprava, ođ kojih prva do­
pire u godinu 1027. 0 ispravnosti toga 
razvoda vodile su sc duge polemike, 
no bio on pravi ili apokrifan, činjenica 
jc da jc u davno doba pisan glagolskim 
pismenima. I drugi razvod od godine 
1395, koji odredjuje granice izmedju 
Mošćenica 1 Kozljaka pisan Je takodjer 
glagoliconi. Statut otoka Krka ođ go­
dine 1388, boljunska kronika od 1451 do 
1622, sve je to glagolicom pisano. U 
Rak'h’ nalazila se je oporuka ondašnje­
ga župnika, plovana, pisana godine 1551 
Općino burbonska imala je takodjer 
dvije opotuke plovana Jurja Bedlnića 
iz X-l. stoljeća glagolicom pisane, a u 
našastaru te iste crkve spominju god»nr 
U-40. četiri na pergament pisane ilirske 
knjige.

Istočna Istra i otoci pogotovo se nije­
su služili ni u javnom ni u privatnom 
saobraćaju, a najmanje pak dakako u 
crkvenom, drugim pismom do glagoli- 
cctn. Sve oporuke i isprave u Lovranu, 
Dolini. Kraju, MoŠćenicama i druguda 
u izvorniku su bite pisane samo hrvat­
ski i glagolskim pismenima, i posvuda 
si: bili javni bilježnici, koji su se služili 
santo glagolicom.

Kad sve to čitamo onda nam smi­
ješno zvuči tvrdnja o talijanstvu Istre, 
o nekoj hrvatskoj megalomaniji, koja 
đa tu »talijansku« zemlju svojata.

Naši stari glagoljaši po Istri nisu ni 
poznavali latinicu, te su pisali i uredo­
vali isključivo hrvatskim jezikom, pisa­
nim glagolskim slovima. Tako u spisi­
ma kanoničke vlzitacije od godine 1647. 
po Cresu i Lošinju nalazimo potpisane 
svećenike seoskih župa, glagolski i vi­
dimo. da im se istom nalaže da nauče i 
latinska slova. Plovan velikološinjski 
potpisao se: »Ja Don Matija Božićević 

; potardil kako zgora«, a plovan malo- 
lošinjski: »Ja Don Matija Blagaja po- 
tvarjujem kako zgora«. Isto su se tako

potpisali i svi kapelani i drugi mjesni 
svećenici iz gornjega kraja.

Kako vidimo glagolski se je pisalo 
još 1647. u Lošinju, iako je još 1611. 
creski i lošinjski knez Serenissime Je­
ronim Zane svojim aktom od 1. prosin­
ca zabranio čak i račune pisati glagoli­
com pod prijetnjom globe od 100 lira.

Biskup splitski Josip Pastrić nabrojio 
je još u XVIII. stoljeću u porečkoj bi­
skupiji 19 Isključivo glagolskih župa. 
Porečki diocezanskl sabor od godine 
1733. imenovao je sedam ispitača, koji 
su Imali Ispitivati i podučavati klerike
glagoljaše, koji su pristupali rcđjcnju. 

Franjevci 111. reda, koji su od prvoga
začetka u ovim našim stranama gojili u 
svojim crkvama glagolicu 1 zato bili 
nazvani »Fratres Illiricl« odnosno »Fra- 
tres Slavi« (zato su godine 1918. bili 
prvi na udaru i protjerani iz Istre) gla­
goljali su u Krku, Osoru, Kopru, Viži- 
nadi, Novigradu (Clttanovi) i drugud. 
U Kopru onf su u svojoj konventualnoj 
crkvi Svetoga Grgura svako jutro za 
seljake i okolišno pučanstvo u crkvi sv. 
Tome služili staroslovcnsku misu. A u 
Novigradu (Cittanovl) morali su nada« 
Sv. Pclagija, gradskog zaštitnika, u 
stolnoj crkvi pjevati staroslavensku 
svetu misu.

Sve do nedavno, za pameti još nekih 
Živućih ljudi glagoljalo se jo u 2ban- 
daju, u Funtani, pa 1 u Rovinjskom selu.

Kad su kasnije nastali grozni progoni 
glagolice po Istri, prestalo se je glago­
ljati. Uveden je, prije rata, u cijeloj po- 
rcčko-puljskoj biskupiji samo latinski 
crkveni jezik, a u tršćansko-koparskoj 
djelomično. Danas se više ni u tršćan­
sko-koparskoj ne glagolja.

No to ne znači, da se je svim onim 
djedovima našim, koji su s velikom po- 
božnošću prije toliko godina slušali 
službu Božju u svom jeziku, sjeme sa­
svim zatrlo. Ne! Gdjegod se je glago­
ljalo, a u Istri se je glagoljalo kako vi­
dimo baš svagdje, živio je čisti naš ži- 
valj. A naš se živalj ne zatire nikada. 
Zdrav je to porod, koji se 1 te kake 
množi i koji je od onda, rodio na tisuće 
i tisuće, čak na stotine tisuća novog po­
roda, koji žilav i tvrd šuti na »Gloriu« 
i čeka kad će u crkvama i opet gromko 
da zagrmi: »Budi hvaljeno po sve vrl­
ine ...«

19-LETNICA KOROŠKEGA 
PLEBISCITA

Dne 10. t. m. je poteklo že 19 let od­
kar se Je vršil na Koroškem znani ple­
biscit, kl se je za Slovence tako ne­
srečno končal. Uverjeni v pravico, ki 
nam bi jo morali podeliti in v poštenje 
raznih internacionalnih ustanov, smo 
mislili, da je samoobsebi umevno, da 
bo nam pripadalo vse kar je naše. Zmo­
tili smo se. Nismo bili rutinirani in niti 
nismo vedeli, kako se dela »plebiscit« 
oziroma kako delajo »plebiscite«. En­
krat za vselej treba povđariti: zaupaj­
mo najprej v svojo moč in v svoja dela 
ne pa drugim!

Koroška je za slovenstvo naj pomemb­
nejša pokrajina, kjer Je potekla najsta­
rejša slovenska zgodovina. Odveč bi bilo 
naštevanje vseh vrednot. Le to bi ho­
teli pripomniti, da obstoja bojazen, da 
bi se interes za Koroško zmanjšal in 
to predvsem zaradi sedanjih prilik. Se 
pred vojno je bila Koroška najbolj slo­
venska dežela. V Celovcu je bila Mo­
horjeva družba, ki je razpošiljala na 
miljone knjig do zadnje slovenske hiše. 
Cvet slovenske inteligence se Je vzga­
jal v Celovcu. Koroška nam Je dala pr­
ve boritelje’

Ob 19-letnici se na to še vedno spo­
minjamo in se bomo tudi spominjali.
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JOS 0 ZABRANI NAŠIH 
KRSNIH IMENA

Beogradski mjesečnik »Ravnoprav­
nost«, donosi u svom posljednjem broju 
članak port naslovom »Jedan nerazu­
mljiv članak >Piccola,', koji glasi: Tr­
šćanski »Piccolo« od 21 septembra do­
nio je članak o »krsnim imenima« koji 
je obzirom na vrijeme u koje je obja-

1 11 “u'usI “ “hrastiA 

pun.ije tr..cansue siampe. »liccoioc je>?a agrikulturu Tassinarl. U Pazinu i u
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Iz rodnog kraja
OTVORENJE NOVOG VODOVODA U 

PAZINU I POREČU
Pazin. — U nedjelju dne 15. listo­

pada izvršeno je u Pazinu, a istodobno 
i u Poreču svečano otvorenje novog vo-

siojanja da izmedju manjine 1 Talijana 
dodje do buljili odnosa — nastojanja ko­
jima jc dao impuls od strane najviših 
krugova poslije potpisivanja »beograd­
skog sporazuma-: — već odavno bačen u 
zaborav

Kadi se o zakonu od 1928 godine koji 
piLuvidju promjenu smiješnih i sra­
motnih krsnih imena, zatim imena koja 
ometaju javni red, moral Ui nacionalni 
i vjerski osjećaj«. Radi razumijevanja 
stvari treba napomenuti da jo već prije 
toga u tršćanskoj talijanskoj štampi iz­
bila kampanja protiv davanja slavenskih 
krsnih imena novorodjenoj djeci. Sefovi 
matičnih knjiga u Trstu i drugim grado­
vima Julijske Krajine odbili su da u ma­

ke svečanosti, na kojima se je isticalo, 
što je sve fašizam učinio za Istru, naro­
čito u pogledu opskrbe vodom, pa su 
odaslani telcgraml-zahvalnice Duceu u 
Rim.

U Pazinu je posveta izvršena na vo­
dovodu, koji se nalazi na raskršću cesta 
koje vode jedna na Učku. a druga u Kr­
šan, pred javnim perivojem. Tamo je j dana.

bio podignut slavoluk s natpisom :Ducc.
grazie!

Glavni bazen vodovoda je u Karojbi, 
a odanle teče voda cijevima kroz trviški 
Katun, Velu Trabu i ćurane pa u Pazin.

Slična svečanost bila je i u Poreču, 
Tamo je posvećena jedna česma na ula­
zu u grad, a druga na trgu Cimare. Vo­
dovod ide preko Višnjnna, Vižinade i 
Motovuna. Duljina vodovoda je 45 kilo­
metara, a opskrbljuje vodom oko 50.000 
uglavnom gradskog pučanstva. Selo na­
žalost za sada još nema od toga mnogo 
koristi. Vodovod je stajao 14 milijuna 
Ura. a utrošeno je oko 100.000 radnih

MORSKO ČUDOVIŠTE 
Pula. —- Roman Smokovlć, ribar, 

pošao je s jednim susjedom na ribarenje 
u okolicu Verude. Vukući mrežu osjeti 
neobičnu težinu, pa ju jc uz pomoć dru- 

•• ga jedva jedvice izvukao. Njegovo je i> 
titne kn.»lge civilnih vlasti upisu imena ‘ »enađlenie bilo veliko: u mreži se nala- 
slavenskih svetaca kao na pr. Stanislav,j viba. kakve još nikada nije vidio. 
Dušan, c.ril, Melodije itd, Ovaj postupak KaUl. na nK,r.<kcg psa, s vanvedno du- 
dovco je cak 00 tužbi pred sudom, posto packom gubicom, pravim ptičjim klju­
ni neki istaknuti Jugosloveni poricali« nom, na kome su se sasvim pri kraiu 
pravo vlastima da to rade. Da se jednom* sviethicala dva mala oka. Boje je bila 
ovakovom stanju napravi kraj centralne tamnozolenkaste odozgo, a bijele na tr- 
vlasti izdale su pomenuti zakon. Ali lo- buhu. To morsko čudovište Izazvalo je 
kalni faktori dali su tom zakonu raste- na puijSkoj tržnici nravu uzbunu, jer ni 
zljivu interpretaciju, kao da je tobože na4tariji ribari ne pamte da bi takvu 
zakonodavac pod pomenutom def.nlci- rihu mađa Rdje bih vidjeli, stručnjaci su 
jom smiješnih, sramotnih 1 sličnih imo-!nt,u prozvali »pesce martello*. 
na podrazumijevao i sva imena slaven-1 . ____
skih svetaca. TROTI PROTEKCIJI

»Piccolo: koji pomenutim člankom Minister za vzgojo je ridal dolgo
ponovo otvara problem krsnih imena tu ' ..............
maci zakon ov

uoblem krsnih imena tu-, okrožav.co vsem rektorjem vseučilišč, šol­
ano: »Medju smiješna 1 skini inšpektorjem in ravnateljem proti

namotna imena ui imena ko.ui vnjcaja-i »rotekcijam. To ic že druga taka okrca- 
Ju nacionalni ojjoca) treba ubrolltl i iz- „tea. ProSenJ ra protekcito Je toliko, 
vjerna fantast ena imena kola su pro- „ravi minister. Ua se Je zaradi njih mat- 
nasli romanopisci, vesto strni« zvuka. povečalo delo v pisarnah. Minister Je 
francuskog 11» ruskog, i izvjesna balkan-i.^,x«...»« z»e, ...A tni.»
smi imena.. »Piccolo- naročito• Istico.da, prošnje ln priporočila nikakor je- 
pomenuti zakon daje državnim tužio-. maia v obzir. Sedaj se je ta nesreča ras- 
stvlma pravo da službeno zavedu postu-, pasja tuđi na univerze. Prošnje 
pak za promjenu krsnih imena. 1veoma. {eRcij0 s0 vsakovrstne: za izpit«

nerazumljivo zašto baš sada »Piccolo« la resnost v študije. Tako pravi minister, 
daje potstreka za akciju koja je več pri-j pripomniti Je treba, da ie to nalezljivo, 
jc par godina izazivala opće negođova- kakor pišejo listi. Ce eden dela, da pri- 
nje. Narod se pita kako da baš »Picco-tdobi protekcijo, delajo tudi ostali. »Da 
lo?, koji Je prilikom potpisivanja spora-,vsaj z mojo protekcijo neutraliziram
zuma, nizom lijepih članaka o Jugoslo- 
venlma 1 njihovom uticaju na Balkanu 
stvorio povolinu atmosferu za zbllženje 
vba naroda i koji je iznio važnost uloge 
manjina u toj vezi — sada ovakvim 
elanclma muti atmosferu prijateljstva u 
Julijskoj Krajini. Ml ne vjerujemo da 
Piccolo, nagovještava neki nov! kurs u 

i« t Ujskoj Krajini.

protekcije ostalih«, tako pravijo.
— .

IZPRED GORIŠKEGA SODIŠČA
Gorica, oktobra 1939. — Mesec

dni zapora Je dobil Josip Makuc iz Ste- 
verjana zaradi pijančevanja: 19-letna 
Danjela Lipičar iz Kaia pri Kanalu je 
dobila 1 mesec aresta, ker jc prišla 
mesto, odkoder jo bila izgnana: 3 me­
sece zapora in G00 lir den. kazni jc do­
bil Andrej Likar iz Dola pri Ajdovščini, 
ker jc lovil brez dovoljenja v zaprtem 
lovišču: na G mesecev ln 15 dni zapora 
Jc bil kaznovan 19-ictnl Alojz Drufuka 
zaradi žalitve karabinerjev: po 200 lir 
den. kazni so dobili 3 goriški trgovci, 
ker sc prodajali naJix>trebnejšc jestvine 
po višjih cenah. — Aretiran jc bil Ivan 
Gorjanc iz Gorice, ker Je tepel ženo.

CIJENA GROZDJU U LIVADAMA
Livade. — U Livadama je ove go­

dio dosta malo grozdja Trgovci 1 sindi­
kalne konobe plaćaju nam ga po 30 cen- 
tezima kilogram što je zaista veoma ni­
ska cijena.

MARVINSKU PUTNICU MORA SVATKO 
IMATI UVIJEK KOD SEBE

Puta. — Pastiri Koji čuvaju niu'.o 
po šumama moraju uvijek imati kod se­
be marvinsku putnicu. Koga stražar za­
teče bez putnice mora platiti na licu 
mjesta 50 lira globe. Tko nema novaca 
kod sebe plača osim toga i troškove 
postupka, koji iznose daljnjih GO lira

-—
NASTRADAO U RUDNIKU

Labin, — U raškom ugljenokopu 
nastradao jc Valentin Kvesina. Zgnječe­
na mu jo lijeva ruka I on je otpremljen 
u puljsku bolnicu,

BISKUP PEDERZOUJ ™ JUBILARAC
Poreč, — Biskup porečko-puljski Tri­

lu« Pederzolli rodom i.*. Kotora, proslavio 
je ovih daita ’h-aodišiiiku svog biskupe- 
vama. Biskup Pederzolli govorio je priie 
rata s pukon. hrvatski, icr «a kao Dalma­
tinac izvrsno pozna, pa je I hrvatski pro- 
povHcdao. Posliie rata mediutlm pod drn 
«im prilikama promijenio se 1 on.

*
ODGODJEN PROCES ZBOG ČEDO­

MORSTVA
Tula. — Foška Sugar udntn Znmhć 

I ’. Manjih dvoraca kraj Barbana. 31 . 
dinu stara, bila Je uapšena. Jer da jo 
ugušila 31. svibnja novorod.icnče 1 za­
kopala ga u polju nedaleko kuće. a sve 
to na nagovor svog ljubavnika Bože 
Oravlća.

Branitelj je dokazivao, da optužena 
u času izvršenja inkrlminlranog djela 
niic oik pri potpunoj svijesti, pa je na 
temelju toga upućena u bolnicu za du­
ševne bolest ua promatranje. Proces je 
zbos* toga oogodjen dok nc stigne Izvje­
štaj bolnice 0 njenom duševnom stanju

Da je šutio...
š u Š n « c v 1 c a. — Tršćanski Piccolo 

donosi od javk riječko« dopisnika ovu vi- 
est sz Sušnunicc: U Labinu se sastala 

kouusiM za ckspropriaciiu zemljišta n oko­
lici eepićsko« jezera, pod predsjedanjem 
ing. I-’crrari-a. U času. kad je seljacima 
isplaćivana odšteta za oduzeta zemljišta, 
dogodio sc vani jedan iucidcnat. Jedan 
starac, koji se nalazio u skupini seljaka, 
koji su čekali da budu pozvani, psiruči i 
prijeteći slao jc vikati:

-Ako tko dirne u moju zemlju, otsjcel 
ću mu glavu!«

Nitko se na to nije obazirao i komisija 
■e nastavila radom, ali kada ie kasnije ko­
mesar javne sigurnosti Bellauca za to sa- 
-mao i utvrdio da je te riječi izrekao An­
tun biccić. 65 godina star iz Šušnjevice, 
cptu'io ga jc i stari je Sfcćič osvanuo
pred pnhskim tribunalom, koji ga «e osu- DRVA SE MORA \ AGATI
din im godinu dana tamnice. ! Pazin. — Drva se ne smiju proda-

..... . - . . • • • • vati onako od oka po starinsku, nego iliAU1H1...11 It stari naprauo prizn na; vaIja otivagnuti. Ti;o prodaje drva bez 
A?Jawn na Rucci . apelacna ga te oslo-, Janja ,<a 6„ llra *tofe 
bodila s motivacuom, da ta prijetnja sic r
može biti uzeta ozbiljno i tako je Stcćič.1 
koji jc propatio kroz to vrijeme dosta stra- j 
*•4. mogao konačno vratiti se svojo? kući.

SAV KUKURUZ TREBA PREDATI U 
DRŽAVNE MAGAZINE

Pula — »Corricre istriano« donosi; 
luteresiraue sindikalne organizacije vrše 
posljednjih dana živu kontrolu, kako bi sav 
prirod kukuruza bio izručen u odrediena 
skladišta. Zadržati se smije samo točno od- 
redjena količina za potrebe prehrane obi­
telji. Kukuruz ue smije biti vinžan. nego 
dobro isušen. Plaća se po 9S lira kvinta!

KONEC SVETOGORSKIH SVEČANOSTI 
Gorica, oktobra 1939. — Dne 8. t. 

ni. je bila zaključena svetogorska sve-

EKSPLODIRALA MU PATRONA U RUCI 
i Kavran. — Sesnaestgodišnji Josip 
j Kostešić našao je na zidu jednog svog 
j polja patronu. Počeo je udarati njome 
po kamenu, našto je patrona eksplodi­
rala i ranila ga na rukama. Otpremljen 
je u puljsku bolnicu.

canost ob priliki štiristoletnici ustano­
vitve Sc. Gore. Od blizu in od daleč je 
prišlo polno romarjev na to zadnjo slo­
vesnost. Pravijo, da jih je bilo okoli 
3000. To so bili po večini samo naši lju­
dje, nakaj pa je bilo tudi Furlanov, ki 
radi že od nekdaj prihajajo na sv. Go­
ro. Slovesnost sc je pričela že v soboto 
ob 7 zvečer, ob 9 bila je najprej itali­
janska masa, nakar je sledila slovenska 
ob 10.. ki jo je služil mgsr dr. Brumat.
V nedeljo ob 6 zjutraj pa je bila za->ovih dana bilo je tamo svečano otvore 
ključna sv. masa s slovenskih ------ .. .

PRODAVANJE RIBE BEZ DOZVOLE
P o m e r. — Tko hoče da prodaje ribu 

po selu mora imati dozvolu vlasti. Ko­
ga se uhvati da prodaje ribu od kuće 
do kuće bez dozvole, kako je to do sada 
bilo uobičajeno, platit će 120 lira globe.

STANJE UČENIKA U ŠKOLI U KLANI
Klana. — Rodno mjesto oca Istre 

dra Matka Laginje, Klana, potpala je 
i po rappallskom ugovoru pod Italiju.

ijucna sv. masa s slovenskim govo~! nje škole. U selu Iskri ima osnovna škola 
: om, ki ga ie imel pravtako mgrs. dr. 3 razreda i broji 29 učenika, u Skalnici 
Brumat. Ob 7 je prispela iz Gorice pro- ima 26 učenika. Škola »Italia Redentac 
cesija ih ob 10 pa je prišel goriški u Brezi ima 5 razreda sa 25 učenika, 
nadškof, ki je daroval slovesno ponti- Osim toga postoji i večernja zanatska 
fikalno mašo. škola, koja broji 43 učenika

VESm
Iz Podrage pri Vipavi: Ker so doma 

čini dva dni pred določenim terminom 
začeli s trgatvijo, so bili vsi brez izjeme 
kaznovani. Vsa vas je tako morala pla­
čati dvatisoč lir globe.

Z Opčin: Dvakrat na teden, namreč 
ob četvrtklh m petkih, imajo sedaj po 
vsej Italiji brezmesna dneva Po hišah m 
gostilnah hodijo posebni organi nadzo­
rovat, ali se ta odredba strogo izvaja 
Pretekli teden so ti organi v. neki go­
stilni na Opčinah odkrili, da je v ju­
hi ki se je kuhala na ognjišču, pla­
vala polovica klobase, v nek} drugi go­
stilni v istem kraju pa so potegnili iz 
lonca z juho kost pršuta, katere 
so ni držalo prav nič mesa. To je zado­
stovalo. da sta bila oba gostilničarja 
kaznovana s tem, da so jima zaprli lo­
kal za dva dni.

Iz Goč pri Vipavi: Ko so pričeli s 
trgatvijo, je prišla v vas financa in zah­
tevala od kmetov da morajo grozdje 
preden ga odnesejo v klet. natančno 
stehtati in v skladu z najnovejšimi pred­
pisi odstopiti 20 odsto državi. Kdor Je 
spravil grozdje v klet. preden ga Je 
stehtal v prisotnosti finančnih organov 
je bil težko kaznovan.

Iz Doline pri Trstu: Po raznih loka­
lih v našem kraju so morali razobesiti 
napise, da je gostom prepovedano govo­
riti slovenski.

Iz Pazina: Tukajšnji trgovci ln obrt­
niki so bili pozvani na sindikat, kjer so 
jim prepovedali odslej govoriti hrvatski 
s strankami, ako se nočejo izpostaviti 
nevarnosti, da izgube dovoljenje za obrt 
ali trgovino.

Iz Pazinščinc: V neki vasi na Pa- 
zinskem so fašisti kar v cerkvi vzeli otro­
kom molitvenike »Oče, budi volja tvojar, 
ćeš da jih tl hrvatski molitveniki po­
kvarijo!
Iz Sv. Križa pri Trstu: Ker so speljali 
novo cesto mimo posestev naših kmetov, 
morajo ti sedaj plačati večje davke, češ 
da so njihova posestva z novo cesto pri­
dobila na vrednosti.

DROBIŽ
— Trst. — Ker sta prodajala po 

višjili cenah, sta bila kaznovana trgovca 
jestvin Just Galopin iz Tržiča in Rafael 
Tomažič iz Trsta. Zaradi prodaje me­
snatih jedi v četrtkih in petkih so obla­
sti zaprle za dva dni lokale sledečih go­
stilničarjev: Renato. Sabadina iz Trsta. 
Maksimiljana Mozetiča, Marije Gustino- 
ve in Josipa Sosiča na Opčinah ter če 
dve gostilni v Trstu,

*
— Trst. — Zaradi sedanjega nesi- 

surnega časa je opasati, da se število 
porok zelo veča to predvsem vsled tega. 
da bi mnogi mladeniči zasiguraU podpo­
re svojim ženam sedaj, ko so šli k vo­
jakom.

*
— Reka. — Za pet dni so oblasti za­

prle trgovino Radomiija Buliča, ker ni 
imel blaga popisanega v registru trgo­
vine in trgovino Katarine Dorčlč, ker ni 
imela predpisanega registra, mesnico 
Marija Bana pa za en dan, ker je z me­
som prodajal preveč kosti.

*
— Trst. — Umrli so: Škerl vd. Žva­

nut Marija 83 let, Karl Ludvik 32, Kri­
žal: Ivan 72, Rojac Franc 56, Zavadlal 
Ida ol.

*
— Gorica. — Pred sodiščem je bil 

kaznovan S2-letni sodnljskl uradnik 
Ivan Bratuž iz. Idrijo na 2 leti. 4 mese­
ce 1400 lir den. kazni hi 3 leta prepo­
vedi javne službe, ker je pri raznih, 
sodnijskih operacijah prodajah Ud, izvr­
šil utaje večjih vsot denarja,♦

— Gorica. — 25-letni Armand Gci- 
fert, bivši natakar, je bil kaznovan na 
3 leta. *1 mesece in 10 dni zapora ter 
leto dni policijskega nadzorstva, ker je 
s krivimi podatki ogoljufal trgovca Ker- 
ševana.

*
— Rihembcrk, — 15 dni zapora ln 

■100 Hr denarne kazni, ter eno leto poli­
cijskega nadzorstva jc dobila Veronika 
Eenkoia, stara 41 let, Jz Šmarja, ln 
stanujoča v Branici, ker jc kuhala 
znanje.

*
— Gorica. — Umrli so: Sl rukelj 

Fiane. Medved Ivana 49 let, Kana­
te tič Marija 45, Koglot vd. Vuk Marija 
Gt) let, B'zjak Luka 67. Umek Jernej 88, 
Makuc Anton G3.

A
— Gorico. •— Pred prizivnim sodiščem 

je bil oproščen Ipavec Amon iz Kala pri 
Kanalu, Obtožen jo bil da je ukradel 
‘paven Stanislavu 4203 hr m je bil od 
noriškega okrajnega sodišča kaznovan 
na 3 leta zapora in 2U00 lir denarne 
kazni, sedaj pa ga je prizivno sodišče 
oprostilo zaradi pomanjkanja dokazov.

*
— Trsi — Močan sunek burje je v 

iru-edeinsej pri Sv. Andreji podrl žc- 
iecna vrata, ki so padla na delavca 
Petra Bertoka, starega 23 iet Niegovo 
stanje ic nevarno.

*
— St. /eter pri Gorici — Družina 

1-raiua Favanela je dobila 600 lir nagra­
de za dvojčke.

*
— 'Vrst — S 15 t. m. je transatlantska 

družba »Italia« povcča-i tarife od prej- 
nlih 50 odst. na 75 odst.

*
— Kanal — 10 oktobra je 66-lctnt 

Franc Valentinčič iz Morskega tako ne­
srečno padel, da si jc razbil lobanjo m 
jc obležal na mestu mrtev.

*
— Ozeljan — Ko je delala na polju se 

jc nenadoma zgrudila na tla 45-Ietna 
Marija Volkova. Zadela jo je kap.

*
— Sv. Križ pri Trstu — Pred kratkem 

je bil imenovan za tajnega komornika 
sv očeta konz. svetnik ntsgr. Andrej 
Furlan, ki že 33 let župnikuje v naši 
fari. Čestitamo! ♦

— Gorica — Za častnega kanonika 
goriškega kapitlja je bil Imenovan Lojze 
Novak, dekan v Črničah. — Iz Podkraja 
nad Vipavo je odšel župni upravitelj Fr, 
Gabrejna. ki je premeščen v Lozice. Na 
njegovo mesto je prišel Stefan Gnjezda, 
ki ie do nedavnega oskrboval idrijsko 
župnijo. — Ivan Lukežič. župnik v Aj­
dovščini. je odšel na Tirolsko v sanatorij.♦

— Trst — Tatovi sg odnesli iz stano­
vanja družine Potočnjak 5000 lir v de­
narju in za 4560 zlatnine in srebrnine.

*
— Bukovica _ 30- letni Emil Klavčič 

je padel s senika m se težko ranil. 
Zdravniki so izjavili, da bo ozdravil v 50 
dneh ako ne nastopijo komplikacije.♦

— Trst — Umrli so- Valenčič Jakob 
65 let, Rebula Franc 67. Mihelčič Josip 
53, Domajnko Leopold 70 Loj vd. Aleč 
Marija 95, Mohovič Ivan 66, Lozej por. 
Ferluga 74, Debenjak Evgen 27.♦

— Opatjeselo — Naznanjena sta bi­
la Karl MuliČ in Karl Spacal, ker sta or­
ganizirala plesno prireditev ter nista te­
ga javila oblastem.

*
— Lokev — Družina Cok je dobila 70C 

lir nagrade za dvojčke.
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MANJINSKI PROBLEMI

UKRAJINCI U RUMUNJSKOJ
Tokom mjosccft septembra izdala 

jo rumunjska vlada naredbu proma 
kojoj so u školama, gđjo živo ukra­
jinsko manjino, ima podučavati 
ukrajinski jezik najmanje dva sata 
nedjeljno. Isto so tako ima i vjero­
nauk podučavati u ukrajinskom je­
ziku.

Iz lo činjenico đnđo so zaključiti 
da jo i Rumunjska konačno uviđjola 
da je i te kako važno da narodno 
manjino u jednoj državi moraju 
biti zadovoljno, ako so žoli postići 
konsolidaciju državo. A da manjine 
budu zadovoljne treba im bez odga- 
djanja dati sva prava, hoja im po 
Božjem i ljudskom zakonu pripa­
daju. Najprirodnije pravo svakoga 
čovjeka je njegov materinji jezik. 
A da sc dijele u školi podučava u 
svom materinjem jeziku je nc samo 
najprirodnije pravo djeteta nego i 
najelemenlarniji princip pedagogije. 
Ima n Evropi država gdjo jo taj 
princip proveden, no trna ih, koje 
so toga uopće ne drže. Kako so mo-

u kojoj žive Ukrajinci, U Rumunj 
skoj živi danas oko 550,000 Ukraji­
naca, odnosno 3 posto svega ru­
munjskog pučanstva. Po prilici isto 
toliko živi ih u onom dijelu Madžar­
sko, koja jo nakon razdiobo Čeho- 
Slovačko pripala Madžarima, 

Ukrajinski narod jo neko vrijeme 
živio pod tatarskom vlašću. U 14 
vijeku potpao jo pod Litvu, a u 10 
pod Poljsku. Od 1G18 neko jo vri- 
jomo imao svoju samostalnu kozač­
ku državu, koja jo medjutim uskoro 
pripala Rusiji, Pod konac svjot- 
skoga rata Ukrajina jo noko vrije- 
mo figurirala kao samostalna dr­
žava, ali jo u krvavom građjanskoin 
ratu opot potpala pod Rusiju, 

Zajedno s ruskom počela se raz­
vijati i ukrajinska književnost, U 10 
vijeku procvala jo bogata teološka 
i znanstvena knjiga. Središte ukra­
jinskoga duhovnoga života bio jo 
Kijev, Evropski romanticizem po­
budio jo i u Ukrajini želju za sn- 

djutiin iz primjora Rumunjsko vidi Najveći
počeo jo i u Evropi dozrijevati srni- Wps"lk ‘ do.,)o.'.,io -'e ,laras; ševc™- 
sao za potrebo imrodnili manjina, z"? '/aJagao za uki-
jer jo dokazano, da samo ono i ?n"° k"?c stva' oslobodjonjo seljaka 
onakvo državo mogu izdržali sve i s?moa*n'»ost s\oga naroda, Pn- 
potreso i olujo današnjih burnih Is,as0 s” M*"1« Ko?’°
vremena, čiji su podanici boz raz-jn,a,ov ' Pa"'«*'!™”« Kul.S, pisao 
liko jezika i narodnosti zadovoljni, i r0ln,ina strna iada«.

.-1 zadoroljan može jednu naroil bili U onom dijelu ukrajinskoga nn 
samo onda, nko užim ne sumo aro-! roda, koji živi u nekadašnjoj Gali 
ja zakonita gradjanska prarti, nego. čiji osobito su se istakli svojim zre­
li srojc prirodno pravo na svoj ma- lim pjesničkim djelima Saškcvić. 
Icrinji jezik, na svoju kulturu i na ■ Osip Pedkovič i Ivan Franko, Oso- 
sroju narodnost. ;bito bogato je medjutim ukrajinsko

Samo je ova spoznaja mogla Ru-j narodno pjesništvo. Bezbroj epskih 
munjsku ponukati, da i Ukrajincem ! pjesama iz žhota i borbe Kozaka
pokaže barem dobru volju. Jer ona 
dva sala poduke u školama u mate­
rinjem jeziku, ni izdaleka ne podmi­
ruju prirodne i kulturne potrebo 
Ukrajinaca. Ali obzirom na okol­
nost, da iza ukrajinske manjino u 
Rumunjskoj ne stoji nikakva samo­
stalna i jaka ukrajinska država, 
koja lii so za njili brinula i rumunj­
sku vladu liilo milom, bilo silom 
primorala da više poštuje prava 
ukrajinske manjine u Rumunjskoj, 
jo i ova dobrovoljna odluka rumunj­
ske vlado svakako od veliko važno­
sti. jer — kako smo već spomenuli 
— pokazuje, da se korak po korak 
širi spoznaja, kako je važno za sva­
ku vladu i zn svaku državu đa nje­
zino naredne grupe budu zadovolj­
ne i da so u njoj dobro osjećaju.

Ukrajinski narod broji oko 42 
milijuna, a živi danas raskomadan 
U četiri državo: u Rusiji, Madžar­
skoj i Rumunjskoj i sada dijelom u 
Njemačkoj. Najveći dio Ukrajinaca 
živi u Rusiji, gdje imado jednu više 
manje autonomnu državu, kojoj je
glavni grad Kijev. Ovoj će se drža-1 nas Ruski Krstur u Vojvodini. Ima 
vi, koja jc izgiadjena na bazi komu- ih nešto, i u Bosni. U Zagrebu ima
nističkoj, kako i ostale ruske sa­
vezne države, priključili sada i oni 
dijelovi dosadašnje poljske države.

HRVATI I SLOVENCI U NJEMAČKOJ
Beogradska »Ravnopravnost« donosi:
Život naših manjina u Njemačkoj 

promijenio sc u posljednje vrijeme u 
glavnom samo toliko u koliko su se pro­
mijenile opće prilike u Njemačkoj. Slo­
venci i gradišćanski Hrvati pozvani su 
pod oružje kao i ostali Nijemci. »Koroški 
Slovenec« i »Hrvatske novine« Još izlaze. 
Kao i ostali njemački listovi i oni mo­
raju da pri izvještavanju vode računa o 
ratu i svim posljedicama za gradjane 
koje rat donosi sa sobom.

PresHenje Nijematoa iz 
Jugoclavije

»Hrvatska Straža« prenosi pisanje »Te- 
mišvarskog vijesnika«, koji citira izvještaj 
»Basler Zeitunga« iz Berlina i kaže: »U 
njemačkoj prijestolnici javno se govori da 
je slijedeći program njemačke vlade iselja­
vanje njemačke manjine iz Jugoslavije. Iz 
dobro obavještenih krugova doznaje se, da 
ova akcija za iseljavanje stoji u tijesnoj 
vezi sa sadašnjim njemačko-jugoslavenskim 
privrednim pregovorima. Imanje repatriira- 
nih Nijemaca u Jugoslaviji preuzet će nje­
mačka država i ovim će platiti sirovine i

mnogostrana lirika, priče i bajke 
gntalice i poslovice u velike su pri­
donijele slavi i bogatstvu slavenske 
narodne poezije uopće, koja uživa 
vanređno dobar glas na eijelomo 
svijetu,

l'o vjeri su uglavnom pravoslav­
ni, ali ili imade i grkokatolika i to 
oko 8 milijuna. Manji dio su kato­
lici i to uglavnom u krajevima ne­
kadašnje Poljske. Glavni centar gr 
kokatoličkib Ukrajinaca jo Lvov 
gdje jc 1 njihova nadbiskupija, kojoj 
jc na čelu glasoviti i još iz svjet­
skoga rata poznati narodni borac 
stari osamdeselgođišnji nadbiskup 
Scpticki. Brat nadbiskupa šeptieko- 
ga jc medjutim katolik i bio jc polj­
ski general.

Zbog teških prilika u kojima su 
se nalazili, kao manjina ča9 u Polj­
skoj, čas u Rusiji, čas u Njemačkoj, 
odnosno Austriji, mnogo su se se­
lili, pa ili inmđe vrlo velik broj emi­
granata naročito u Kanadi. 1 u Ju­
goslaviji ili imade nekoliko skupina. 
Glavni im jc kulturni cenlar kod

ju svoje društvo >Prosvita«. Ukra­
jinci se odlikuju žarkim rodoljub­
ljem.

Koruški Slovenci ratovali su u Gali­
ciji, izgleda u bečkoj diviziji, a neki su 
1 poginuli. Vijest o pogibiji vojnlka-sina 
saopće majci vojne vlasti telegramom 
slijedećeg sadržaja: »Deutsche Mutter, 
dein Sohn gefallen ftir Grossđeutsch- 
land — Heil Hitler«. (Njemačka majko, 
tvoj sin pao za veliku Njemačku — živio 
Hitler!). Medjutim, ako je poginuo muž, 
žena primi slijedeći telegram: »Deutsche 
Frau, dein Mann gefallen fur Gross- 
đeutschlanđ — Heil Hitler!« (Njemačka 
ženo, tvoj muž pao itd.).

namirnice, koje se izvoze u Njemačku. Ise­
ljavanje njemačke manjine iz Jugoslavije 
obavit će se još prije iseljavanja tirolskih 
Nijemaca iz Italije. Njemačko-jugoslaven- 
ski pregovori završit će se vjerojatno još 
ove nedjelje. Jugoslavenska vlada primila 
je rado ovaj prijedlog o iseljavanju Nije­
maca.«

POKREĆE SE PITANJE UKRAJINACA U 
MADŽARSKOJ

Kako štampa saznaje, Rusi pokreću pi­
tanje Ukrajinaca u Madžarskoj. Zbog toga 
se može očekivati, da će uskoro doći do 
direktnih pregovora izmedju Madžarske i 
Rusije- I

STANJE NJEMAČKIH ŠKOLA U JUGOSLAVIJI
Prema podacima za* školsku godinu 

1937/38 postoji u Jugoslaviji 765 razreda s 
njemačkim nastavnim jezikom u osnovnim 
školama, koje pobadja 38209 njemačke 
djece, U tim razredima podučavaju 724 
učitelja, od kojih ih je 507 Nijemaca. Na­
dalje se vrši podučavanje u njemačkom je­
ziku u pet gradjanskih škola 1 to u dječač­
koj školi u Beogradu, u protestantskoj pri­
vatnoj gradjanskoj školi u Zagrebu, u pri­
vatnoj gradjanskoj školi u Novom Vrbasu, 
n državnoj mješovitoj gradjanskoj Školi u 
Apatinu, koja ima tri njemačka odjetjenja 
i u državnoj gradjanskoj školi u Bijeloj 
Crkvi. Prošle Školske godine pohndjalo je 
te gradjanske Škote 675 njemačkih učeni­

Septembarski broj »Vidika« donosi:
Prema nekim privatnim brojanjima 

stanovništva na cijelom slovenskom te­
ritoriju u Italiji ima 512.000 Jugoslova­
na, bez Zadra i ostrva Lastovo: Ako do­
damo još ovo stanovništvo dobijemo 
broj od okruglo 600.000. Fran Barballć 
(u knjizi »Vjerska sloboda Hrvata i 
Slovenaca u Istri. Trstu i Gorici — Hr­
vatsko književno društvo sv. Jeronima, 
Zagreb. 1931) na osnovu detaljnih sta­
tističkih podataka crkvenih vlasti došao 
je bio do zaključka, da ima u Julijskoj 
Krajini (sa Zadrom) 650.000 Jugoslova­
na. Kada se iznose statistički podaci o 
našem življu u susjednim državama 
treba voditi računa i o emigrantima, 
koji se u svom srcu nikada nisu odrekli 
svog starog kraja — ma da su možda 
pridobili državljanstvo drugih država — 
i koji bi so vratili kući, kad bi se prili­
ko normalizirale. Računa se sa sigurno­
šću da se iz Julijske Krajine u toku 20 
godina Iselilo oko 100,000 Jugoslovena, 
od kojih oko 80,000 Sivi u Jugoslaviji,

Privatno brojanje dalo jo rezultat 
71.452 Slovenca u Koruškoj, Dr. L. Tr- 
njegorskl (u knjizi »Jugoslovensko ma­
njine u Inostranstvu« — Beograd 1038) 
veli medjutim da crkvena statistika za 
1910 godinu knr.uje 102 cisto slovenske 
župe sa 90.937 stanovnika. 15 slovensko- 
njemačkih župa sa 21.345 stanovnika; 
samo Slovenaca, dakle, oko 120.000. Ako 
odbijemo Slovence Mežiške 1 Kanalske 
doline koji su pripadali Jugoslaviji .4- 
nosno Italiji, dobijemo još uvijek oko

HRVATSKO-SLOVENSKE MANJINE U ITALIJI 
I NJEMAČKOJ

KONEC NARODNIH MANJŠIN?
Pod tem naslovom Je prinesel ljub­

ljanski tednik »Slovenska beseda« ta-le 
Članke o manjšinah:

Nemški vodja in kancler Hitler je v 
svojem zadnjem govoru izjavil, da na­
merava vprašanje nemških narodnih 
manjšin rešiti tako, kakor je to v spo­
razumu z Italijo nakazal: narodne 
manjšine naj sc Izsele v svoje nacio­
nalne države. Ker Imamo tudi mi v 
svojih mejah tuje narodne manjšine 
v tujih državah, Jo naravno, da so na­
mere kanclerja Hitlerja, za nas zani­
mivo, važne, četudi zaenkrat ne aktu­
alne. Vendar ne bo odveč nekoliko misli 
k temu problemu.

Obstojata dva Upa narodnih manj­
šin. Prvi tip so one narodne manjšine, 
kl se drže teritorijalno nacljonalne dr­
žave, ker so iz kakršnih koli razlogov 
— vojaških, gospodarskih, tako imeno­
vanih žlvljensko-prostornlh in podob­
no ostalo v tuji državi. Glede takih 
manjšin smo mnenja, da o preseljeva­
nju ne more in ne sme biti govora. Naj 
se priključijo svoji narodni državi. No­
ben razlog ni dovclj močan, da bi mo­
gel opravičiti, da ostanejo take manj­
šine v tuji državi, kajti ob pravični re­
šitvi narodnostnih vprašanj odoadejo 
strategični razlogi za krivične meje, 
dočim se morejo vsa druga vprašanja 
sporazumno urediti, da ne bo škode ne 
tu, ne tam.

Drugi tip so narodne manjšine, ki 
žive kot jezikovni otoki v tuji državi. 
Mislimo, đa ni principijelnih pomisle­
kov, da bi se vprašanje teh narodnih 
manjšin ne moglo s preseljavanjem 
rešiti. Res je, da bi mogla pomeniti za 
posameznika preselitev Iz tuje države 
dostikrat veliko materijalno, morda še 
večjo moralno žrtev, posebno pri onih 
ljudeh, ki so ozko povezani z rodno 
grudo, kakor n. pr. kmetje, ki je za 
njih vendarle domača zemlja, četudi je 
v narodnostno tuji državi. Toda preko 
vseh takih tehtnih pomislekov bi se 
moglo priti, Če stoji temu nasproti ute­
meljeni razlog, da more priti 2aradl 
vprašanja narodnih manjšin do krvavih 
vojska, ki uničijo stotisoče človeških 
življenj in neprecenljive materijalne 
dobrine. Za ceno miru niti žrtve na­
rodnih manjšin, niti posameznikov, ki 
bi se morali seliti, ne bi bile prevelike.

Poleg tega ne bi bilo niti potrebno, 
da bodi preseljevanje do kraja prisilno. 
Smo za to, da bodi prisiljeno za vsake­
ga, ki ni rojen v tuji državi In ki na 
tujo zemljo ni vezan po svojih predni­
kih že skozi stoletja. Takemu naj bo na 
izbiro: ali se preseli ali pa se poda 
vsem posledicam, M izvirajo lz dejstva.

ka. U tim školama namještena su 62 nje 
mačka učitelja, od toga 15 iz njemačkog 
Reicha. Nijemci imaju osim toga privatnu 
učiteljsku školu u Novom Vrbasu s 95 uče­
nika i M profesora, te 4 razrednu državnu 
gimnaziju u Novoin Vrbasu s 97 učenika 
Početkom ove školske godine otvorene su 
još neke osnovne njemačke škole, a dobit 
će kako izgleda i potpunu njemačku gimna­
ziju.

Kako vidimo njemačka manjina ima u 
Jugoslaviji sve, što si jedna mamina može 
zažellti, Katno sreće, da i naše hrvatske i 
slovenske manjine mogu u drugim država­
ma imati to, što imaju njemačke manjine 
kod nas.

100.000 Slovenaca, koji su ostali u Au­
striji. Broj stanovnika u Koruškoj, koji 
govore slovenski jezik, sigurno je veći 
i ako uzmemo u obzir emigracije poslije 
plebiscita i rezultate germanizacije po­
slije rata.

Izbori u zemljoradničku komoru pri­
je 4 godine pokazali su, veli V. Bučar 
(»Politička historija Slovenije«), da jo 
germanizacija uspjela u trgovištima, da 
je pridobila slovensku poiulnteligenniju 
u gradovima, a da nije uspjelo ni naj­
manje da smanji granice slovenske et­
nografske teritorije ovu ćJn!enicu nije 
moglo da promijeni ni naseljavanje nje­
mačkih seljaka na slovenskom teritori­
ju. Slovenski seljak se odlično drži, on 
je privredno zdrav i staleški veoma svl- 
jestan,

Slovenci su 1921 godine osnovali u 
Celovcu »Političko 1 privredno društvo 
za Slovence na Koroškem«, koje izdaje 
»Koroški Slovenec«. Nacionalni rad 
skoncentrisao so kasnije oko Slovenskog 
prosvjetnog saveza, u kome su organizi­
rana slovenska kulturna društva. Od 
pjevačkih zborova koji su organizirani 
u Prosvjetnom savezu ima 4 ženska, 33 
muška i mješovita i oko 20 crkvenih.

Dok jc još Austrija postojala bilo jc 
70 dvojezičnih osnovnih škola, u koji­
ma se vrši nastava na koruško-sloven- 
skom dijalektu, 1 to samo 6 nedjelja Bi 
najviše 3 do 4 mjeseca u prvoj godini. 
Prošle godino je u svim školama ukinu­
ta nastava na slovenskom jeziku.

da hoče ostati v državi, kjer bo likvidi­
rano vprašanje narodnih manjšin s po­
sebnimi pravicami.

V nakazanem okviru bi se mogli pri­
lagoditi načrtu Hitlerja, Prepričani smo 
celo, da bi marsikatcia država s veli­
kim zadovoljstvom in v svojo veliko 
korist rade voljo pomagala, da se znebi 
narodnih manjšin ln njihovih pripad­
nikov!

GLUMAČKEISKAZNICE
Talijanske novine više puta upozorava­

ju na potrebu političkog čišćenja ostataka 
masonerije i židovstva. Nikakvog pothvata 
većeg opsega, jer jc u tom već dosta uči­
njeno. već samo čišćenje kutića u kući, jer 
da i u naičiščoj kući ostanu u uglovima 
bakclli. koji mogu bil. zarazni, a ostane » 
gamad, ako sami ukućani ne paze na čisto­
ću. Radi toga — piše »11 polo d’ Italia« — 
svi moraju biti čisti. Cisti materijalno t j. 
lično i Čisti politički. Inače neka se umiju, 
prije nego budu na to prisiljeni uvjerlji­
vim sredstvima. Što se tiče takozvanih 
»glumaca« koji su uspjeli da se zametu 
u prirodnom izgledu fašističke Italije, nije 
isključeno dobrim promatranjem da se na­
dje kod njih i koja iskaznica. U tom sluča­
ju treba oduzeti iskaznicu i vidjeti što se 
pod njom krije.

Radi se naime o onima koji imadu i fa­
šističku iskaznicu i samo se njome pokri­
vaju.

Njemačka će iseliti Poljake iz 
krajeva koje kani zadržati

»Obzor« donosi iz Berlina: Kako se Iz 
pouzdanih izvora doznaje. Njemačka će 
odmah započeti s uklanjanjem Poljaka iz 
novoosnovanih provincija zapadne Pruske 
i novog Poznanja, u kojima će biti naselje­
ne njemačke manjine iz Baltičkih država i 
drugih dijelova Evrope, iseljenje Poljaka 
iz Gđinje već je započelo. U njemačkim 
krugovima se računa, da će cio proces ise­
ljavanja biti dovršen najkasnije za tri go­
dine. Svi Poljaci će biti naselieni u čistim 
poljskim područjima od prilike na području 
bivše kongresne Poljske. Tvrdi se, đa nje­
mačka vlada ne Će platiti Poljacima nika­
kvu odštetu za ostavljene posjede, nego će 
to prepustiti budućoj poljskoj vladi, koja 
ćc kasnije biti imenovana pod njemačkom 
kontrolom. Njemačke manjine iz sovjet- 
sko-ruskih područja imaju biti naseljene u 
sjevernom dijelu dosadašnjeg koridora 
Čuje se bojazan, da bi moglo doći do sta­
novitih poteškoća, kada bi ove manjine bile 
pomiješane sa Baltičkim Nijemcima, pošto 
su ovi na višem kulturnom nivou
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VIJESTI IZ DOMOVINE
Pjesme Rikarda Katalindća na 

zagrebačkoj Radiostanici
Zagreb. — U petak, dne 13 ovog mje­

seca posvetila je zagrebačka radio-stanica 
svoju uobičajenu »Večer hrvatskih pjesni­
ka u riječi i glazbi« našem istarskom pje­
sniku i književniku Kikardu Katalinić Jc- 
retovu. Pjesme je pjevala gdja Gerašić, a 
stihove odnosno tragmente pjesnikove pro­
ze recitirao je i čitao g. Kovačič. Program 
je bio ovaj:

»Bakru gradu,,.« čitao g. Kovačič — 
»Na ledini...« glazba Hatze, pjevala gdja 
Gerašić — »Pjesnik i ljubav« i »Tužan 
dan« — čitao g. Kovačič — »Ljuven sa­
nak«. glazba Hatze, pjevala gdja Gerašić
— »Umro Nero« i »Moj prsten« čitao g. 
Gerašić — »Uzdisanje«, glazba Hatze, pje­
vala gdja Gerašić — »Hrvatskim morna­
rima« i »Moru« čitao g. Kovačič — »Nevin 
sanak«, glazba Hatze pjevala gdja Gerašić
— »Nevera« i »Večer- čitao g, Kovačič — 
»Majka«, glazba Odaka, pjevala gdja Gera­
šić — »Splceu-, recitirao g. Kovačič. I iz­
bor i izvedba bili su ua visini.

PITANJE UČITELJSKE ŠKOLE 
U KASTVU

Sušak — Nedavno su narodni za­
stupnici Vrkljan i Borić pokrenuli pita­
nje ponovnog otvorenja kastavske pre­
parandije, koja je za nas Istrane nekad 
bila od vanredno važnosti, odgojivši 
nam na stotine čestitih i vrijednih uči­
telja rodoljuba,

Medjutim je u posljednje vrijeme 
pokrenuta iz nekih krugova na Sušaku 
akcija, đa se učiteljska škola no otva­
ra u Kastvu nego na Sušaku, a u Kastvu 
đa se otvori kakva obrtna ili poljo­
privredna škola ili kakva tvornica (uz 
samu granicu!!)

Tužna desetgodianjica
Pod tim naslovom donosi dubrova­

čka »Narodna svijest* od 17 oktobra o. 
g. notlcu: »Jučer 17 o. mj. navršilo se Je 
10 godina otkako jc dana 17 oktobra 
1020 poginuo u Istri Vladimir Gortan. 
hrvatski narodni borac. Slava mu!«

VRAĆAJU SE IZ ŠPANIJE
Zagreb — Kako jc poznato bilo je 

u španjolskom građjanskom ratu i mno­
go naših državljana, koji su sc borili 
na jednoj ili drugoj strani. Uglavnom 
su se ti dobrovoljci regrutirali iz redova 
naših nezaposlenih radnika u Francu­
skoj i Belgiji. Bilo Jc tamo i mnogo 
Istarskih emigranata koji su sc priklju­
čili republikancima i pošli vojevali pro­
tiv »Frankovaca«. Po svršetku gradjan- 
skog rata prebjegli su natrag u Fran­
cusku, gdje su ih internirali. Razočarani 
Umolili su da bi ih se pustilo da so vrate 
u Jugoslaviju.

TISTIM, KI ŽELIJO POSLATI KAVO 
NA PRIMORSKO

Ko Jc nastalo pomanjkanje kave, so 
se mnogi spraševali, kako b) jo bilo mo­

goče dobiti iz tujine ln če je to pred­
vsem dovoljeno, ker se je govorilo, da 
so oblasti izdale v ta namen potrebna 
navodila carinarnicam, Sedaj so itali­
janski listi prinesli poročilo pod kakimi 
pogoji je mogoče pošiljati kavo v Itali­
jo. Ker bi hoteli tudi mnogi naši rojaki 
poslati kavo svojcem na Primorsko, na­
vajamo potrebne informacije. Kavo se 
sme poslati iz tujine v Italijo in to samo 
kot dar. Dovoljena količina znaša 10 k; 
Nikakor pa ni dovoljeno pošiljanje 
trgovske namene (za kar bi bilo treba 
poslati denar iz Italije). Trgovec v tujini 
ne more poslati kave trgovcu v Italiji 
tudi ne v dar. Za vsak kg kave pa je 
treba plačati italijanski carinarnici ok­
rog 27 do 30 lir. K temu ie treba seve­
da prišteti še poštne stroške. Pošilja­
nje kave v dar je torej precej draga za­
deva. ’

NEPRILIKE KOD^ZVOZA STOKE U 

ITALIJU
Zagreb. — Kao što je poznato izvoz 

naše krupne stoke u Italiju ne nailazi ni 
na kakve poteškoće. Medjutim, postoji 
opasnost da sami izvoznici goveda z: 
Italiju obustave posao, jer moraju veo­
ma dugo čekati na isplatu. Kada jc po­
četkom rujna počeo izvoz goveda u Ita­
liju izvoznicima je rečeno sa službene 
strane, đa će novac za izvezenu stoku 
dobiti najkasnije 14—20 dana. Medju­
tim, domaći izvoznici tovare ovog tjed­
na po sedmi put, odnosno sedmu nedje­
lju goveđa u Italiju, a tek su dobili oba­
vještenje đa mogu naplatiti novac za iz 
voz. izvršen u prvoj nedjelji. Zbog toga 
izvoznici dolaze u velike poteškoće, jer 
ne mogu izdržati da njihova potraživa­
nja za izvoz goveda u Italiju budu tako 
dugo blokirana. Izvoznieki krediti kod 
no\canih zavoda pretrpjeli su veliku 
rcstrinkciju. a cijene našoj stoci u Ita­
liji u razmjeru s cijenama kođ domaćih 
proizvodjača neznatno su veće,
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SIROMAŠNU! ISTRANA 
izašli su iz štampe prije nekoliko dana
1 več se mogu dobiti:

Veliki stolni 1 zidni tjedni kalendar 
po 12 Din.

Mali džepni kalendar za lisnicu po
2 dinara komad.

Kalendari su ukusno opremljeni l 
prodavaju sc u korist Jugoslovcnske Ma­
tice. koja sc brine za braću Hrvate i 
Slovence lz naše nezaboravne Istre, koji 
su moral! napustiti svoju rednu grudu.

Džepni se kalendari osobito preporu­
čuju školskoj omladini, a stolni i zidni 
— u lijepim narodnim motivima — sva­
kome uvedu 1 svakoj rodoljubivoj kući.

Kalendari sc naručuju kod izdavača: 
Jugoslovenska Matica, Zagreb, Varšav­
ska ul. 6., telefon 43-75.

IZ~UPRAVE
Kovačič Alojz-Cvetković —- Jastrc- 

harsko: Vaša pretplata plaćena Je đo 1. 
novembra 1940.

Iz društva »Istra«, Zagreb
ČLANSKI SASTANAK

Zagreb, — Po zaključku upravnog 
odbora .saziva sc društveni sastanak za
29. listopada o. g. u 9 sati prije podne 
na Tratinskoj cesti broj 5, s dnevnim 
redom: Tekući poslovi društva,

Radi važnosti sastanka pozivlje se 
cjelokupno članstvo, da u što većem 
broju prisustvuje. — Odbor.

ZABAVA »LJUBLJANSKE ISTRE«
Ljubljana. — U subotu 14 o. mj. 

priredila jo ljubljanska »Istra« u pro­
storijama Sokola HI u Ljubljani svoju 
velikom nestrpljivošću očekivanu zaba­
vu, koja je uspjela iznad svakog očeki­
vanja i priredjivača i onih koji su je 
posjetili.

Zabava se razvila u slavlje mnogih 
prijatelja, koji se godinama nisu vidjeli, 
a koji su se slučajno sastali daleko od 
rodnog kraja. Pošto je radi općih pri­
lika morao program otpasti, to se iz­
velo mjesto toga samo nekoliko scena 
iz Istarskoga narodnog života, od kojih 
se vidio u Ljubljani prvi put dolazak 
muziko na sajam, u pratnji djevo­
jaka sa košarama punim kolači­
ća i momaka sa karlgama, svi obu­
čeni u narodne nošnje. Zatim su mom­
ci i djevojke uz pratnju muzike izveli 
istarsko narodno kolo i balun, koji jc 
podigao buru oduševljenja kod svih 
prisutnih, radi čega so moralo kolo po­
noviti. Kolu su se priključili i drugi, pa 
je kolo brojilo preko 30 pari plesača.

IZ DRUŠTVA »ORJEM«, NOVI SAD
Novi Sad — 17 oktobra tek god, 

održana je u Novom Sadu sjednica upra­
ve sOrjema«, kojom prilikom je pro­
slavljena 1 ako skromno, ali zato iskre­
no i srdačno trogodlšnjica njegovo.': 
osnivanja.

U svom uvodnom govoru održao Je 
pretsjednik društva pred lijepim brojem 
članstva komemoratlvnu riječ povodom 
dcsetgodišnjice smrti pokojnog Vladimi­
ra Ocrtana. Pretsjednikov govor bio je 
po smislu dubok, prožet najčlšćom ideo­
logijom i ozbiljan.

Zatim so prešlo na dnevni red. Glav­
ni predmet razgovora bio je: reorgani­
zacija novosadskih emigranata. Slobodna 
diskusija, koja Je u društvu uobičajena, 
bila je vrlo duga i živa i na visini. Naj­
zad. kada su svi pojedinci iznijeli po toj 
stvari svoje poglede 1 predloge, došla Ic 
i ovom zgodom đo izražaja jcdnođušnost 
u svim pogledima društvenog (Bolovanja.

Pored jeđnodušnosti manifestovana 
je kao i uvijek apsolutna privrženost 
društvu.

Rad u sredini gdje vlada ovakva slo­
ga, dobra volja i ljubav, mora svakome 
dati još većeg podstreka.

IZ OMLADINSKE SEKCIJE
Omladinska sekcija društva »Istra« 

u Zagrebu priredjuje svoje redovite 
usmene novine dne 23 X o. god. u 
8 sati na večer u društvenim prosto­
rijama. Pozivaju se članovi i prijatelji, 
da prisustvuju.

LIČNE VIJESTI
Ovih dana diplomirala je na filozof­

skom fakultetu u Zagrebu Istranka Zora 
Rupenova iz poznate porodice Runenove 
(Pavletove) Iz Vodica, koja sada živi u 
Mariboru. Mladoj profesorici srdačno 
čestitamo!

DIPLOMA
Na filozofski fakulteti v Ljubljani je 

diplomirala naša rojakinja gdč. Đesanka 
Kalokira iz Lovrana, čestitamo!

OBAVIJEST
»ISTARSKI DOMc, zadruga za gradnju 

malih kuću u Zagrebu, prodaje u Rudešu 2 
parale od •!,'« do 70 ć. hr našlo sc članovi 
naročito upozorit ju Upitati se kođ tajnika 
Matka Milica. Mošćrnirka hr. 10.

Naši
Pokojnici

Ivan Geiger
V Ljubljani jc v soboto umrl po dolgi 

bolezni znani zdravnik dr. Geiger Ivan, 
v starosti 7G let. Po rodu je bil iz Koša­
ne. Na Primorskem je bil le do končanih 
študijev potem pa se je izselil v Ljublja­
no. Sožalje!

*

Ludvig Mahorčič
V Sežani je 13 t. m. umrl znani po­

sestnik in bivši dolgoletni župan Ludvik 
Mahorčič, ki je bil daleč znan po vsej 
Primorski. Bil jc sin nekdanjega dežel­
nega poslanca in dolgoletnega sežanske­
ga župana. V Sežani je imel dobro 
uveden hotel, ki je bll posebno znan 
tržaškim Izletnikom. Pred mesecem dni 
si je pri padcu zlomil ključnico. Ker mu 
jc postajajo vedno slabše, se je zatekel 
v tržaško bolnišnico. Toda po kratkem 
bolehanju je podlegcE Zapušča vdovo 
go. Milko po rodu iz znane sežansko 
družine Anfovih, dva sina in hčerko. 
Sožalje!

*

Ivan Krmac
13. t. m. jc umrl v Centurju Ivan 

Krmac iz Marezig v GG. letu. Krmac je bil 
vedno narodno zaveden in je zaradi svo­
jega narodnostnega prepričanja moral 
veliko pretrpeti, Tako je po znanih vo­
litvah iz leta 1921 bll kaznovan na pet 
let ječe. Več kot trideset mesecev Je de­
jansko tudi obsedel, nato jc bil amnesti­
ran. Toda kmalu nato ga jc zopet zadela 
kruta usoda. Leta 1929 Je bll konfiniran 
za dobo petih let ln 42 meseca jc prebil 
na otoku Lipari. To težko trpljenje je 
zrušilo ubogega Krmača. Oglušil je sko­
ro popolnoma in dobil jo hudo srčno na­
pako, V noči od 11. na 12. oktobra ga je 
med spanjem rešila smrt nadaljnjega 
trpljenja. Ivanu Krmaču, ki je toliko 
trpel za svoj narod, večna slava, nje­
govim hčeram in sinovom pa naše so­
žalje!

PODLISTAK
Jedna narodna improvizacija

Kad su godine 1907 mladi mornari od­
lazili u vojsku pjevali su pjesmu, čije sti­
hove ovdje donosimo. At može sc reći, da 
ju je jedan sam ispjevao. To je pjesma ko­
lektiva. Pjcvajuč jc, vjerojatno ju jc svaki 
pomalo kojim stihom nadopunjavao i tako 
sc ona vukla po nekad u nedogled. Sva­
kako dokazuje invenciju našega naroda, 
koji je, kako znamo znao stvoriti narodni 
pjesme, kakovih nijedan drugi narod nema 

Kasti kito, prepuna radosti
Lipa moja kičena mladosti 
Do godine ravno dvadesete 
Prve, druge, najdalje do trete 
Dojde vrimc, ličnik me obajdt 
l u svemu zdravoga me najdi 
Privrača mi i ruke i noge 
1 ostale moje uđe mnoge 
Privrača mi i oči i vlasi 
Pak veselo iz grla naglasi:

■ Gul* i »taulik* ntmački zaviče 
-1 meni je pomrealo lice 
Pak me vodi. gdi če me zakleti 
Onde gde jc Isukrst propeti 
.ta se kunem i tiho i smirilo 
Moga kralja da ću služit virno. 
Sfareš/nan da ćtt nosit časti 
l pred Pogon i pred drugon vlasti 
Kada dojde prvi listopada 
Hol me teška za srce spopada 
Jer ja morati junak odlaziti 
Oca i majku morati ostaviti 
Oca i majku i svoje rođake 
Prijatelje i sve druge znance 
Povrh toga jenu ranu ljutu 
Srca moga hranjenu u kutu 
Moju milu Upu golubicu 
Zašto mi jc pojli na vojnicu.
Služit moga presvitloga kralja 
Svitlog kralja zemlje gospodara 
Za njega ču srčan bojale bili

tredntk* ERNES1 RADETIC. — Odgovorni orednik: IVAN STARI. Zvonimirova al. <8. 111 kav — Vlasnls tzuavae Konzorcij »Istra«. Masarjrfeova ol n:. 28a ii. Broj telefona 67-80. 
• istra« izlazi svako« tjedna a petak — Broj čekovnog računa 35.783. — Pretplata za djela godinu 48 a., za pola godine 84 d. za inozemstvo dvostroko za Atnenfcu & dolara na 
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Rokopisi »e ne vraćaju.

Pade l (riba svoju krv proliti 
Zbogon braćo i moji seljaci 
Prijatelji i svi moji znanci 
Uvala tebi čuko na gojenju 
Mila majko tebi no rođenju 
Sad kad bih vam n oga štogod dati 
I Ijubrzno duge poplaćati 
Sada mi vas valja ostaviti 
l na svemu lipo zahvaliti 
Zbogon tebi. mila moja draga 
Ti češ najti sebi druga dragu 
Sto će imat još i više blaga 
Sliku moju ii ćeš tek imati 
koju ću ti u listu poslati 
Al ti slika ne ćc govorili 
Nego ćc ti veća rana biti 
Zbogom selo. i zbogom livade 
Zbogom, zbogom ti moj vinograde. 

(Zabilježio: Ivan BlaSina iz Mariane.)

MOLITVA ZA KIŠU.
Prastari narodni običaj u Vodicama.

Do prije rata bio jc običaj u našem 
selu. za vrijeme suše u ljeti da su se 
sakupile djeca njih po desetak i jedno­
ga izmedju sebe izabrali da bude »Par­
paruša«. Ovaj koji je imao biti »Parpa- 
ruša« svukao se je do gola, o ostali bi 
ga svega omotali oko tijela sa zelenim 
bazgovim granjem i oko pasa mu ga 
dobro svezali, da mu se ne bi rasipalo 
putem kroz selo. Kada su djeca bila go­
tova s time, uputili bi se u povorci sve 
po dvojica prama selu, i kada bi došli 
do prve kuće počeli bi pjevati ovu 
pjesmu:

Parparuša hodila 
Slavu Boga molila 
I pšenice bilice 
Svake dobre srićice 
Bog nam ga daj 
Jedan tihi daž!

Ovako pjevajući stali bi pred vratima

kuće, a »parparuša« pred njima. Gaz­
darica ili koja druga žena, koja se je 
nalazila u kući, polila bi »parparušu« 
vodom, što je značilo da bi tako kako 
je ona pomočila njega, dobri Bog pomo- 
čio zemlju. Nakon toga bi djecu dari­
vala novčićem, Jajetom ili drugim čime. 
Ovo darivanje djece činilo se je zato, 
jer se vjerovalo, da će čista dječja mo­
litva jedina moći od Boga isprositi ki­
šu. Tako su djeca obilazila od kuće do 
kuće neprekidno pjevajući istu pjesmu.

Kada su obišla cijelo selo, vratila bi 
se na ono mjesto gdje su »parparušu« u 
zeleno granje obukli. Tu bi mu zelenje 
svukli i navukli mu njegovo odijelo.

Najstariji izmedju dječaka je sabrao 
sve što im je bilo darovano, i svakome 
jednako razdijelio. Uvijek se Je medju­
tim nastojalo da »parparuša« dobije ne­
što više, jer da je ona najviše i zaslu­
žila. — Ako bi suša kroz ljeto duže vre­
mena potrajala, djeca bi to više puta 
ponovila, ako jo pak skoro iza ove dje­
čje molitve počela padati kiša, djeca su 
— a i stariji ljudi, vjerovali, da je Bog 
uslišao njihovu molitvu, pa kada su sta­
riji nakon kišo susreli onog dječaka, 
znali bi ga posebno nagraditi.

Josip Jurišcvić.
DR. ZLATAN RUŽIČ: PRIVREDNA 

POSLOVNICA
Naš zemljak, Kaštelirac, dr. Zlatan 

Ružič, poznati privredni stručnjak i pu­
blicista, docent Ekonomsko-komercijal- 
ne visoke škole u Zagrebu, izdao je po­
sljednjih dana knjigu pod gornjim na­
slovom. U knjizi su prikazani prvi put u 
našoj literaturi sistematski, na vrlo laki 
i razumljivi način, praktički i teorijski 
problemi organizacije uzorne poslovnice 
(kancelarije, ureda, kontoara i si.), te je 
prema tome to prvorazredni priručnik za

sve kontoarske poslove. U doba konku­
rencije moderna organizacija poslovnice, 
tog motora svakog privrednog poduzeća, 
na bazi mehanizacije, mašinizacije i ra­
cionalizacije ima veliko značenje za pro­
speritet navodne privrede. Svaki privred­
nik i trgovački namještenik, od početni­
ka đo direktora, naći će u ovoj aktuelnoj 
stručnoj knjizi mnogo korisnih putokaza 
za svoj praktični rad i 2a svoje poslova­
nje. Pogotovo djaci trgovačkih srednjih 
škola i akademija, te visoke komercijal­
ne škole dobili su sa knjigom »Privredna 
poslovnica« jedan već davno nužno po­
treban praktični priručnik za svoju izo­
brazbu i za svoju buduću privrednu 
praksu. Vrijednost knjige se najbolje vi­
di iz samoga sadržaja, koji ima 18 po­
glavlja, i to: 1) Pojam privredne poslov­
nice; 2) Organizacija privredne poslov­
nice; 3) Osoblje privredne poslovnice; 
4) Prostorije privredne poslovnice; 5) 
Materijal u privrednoj poslovnici; 6) Rad 
u privrednoj poslovnici; 7) Organizacija 
privredne korespondencije; 8) Strojevi 
u korespondenciji; 9) Organizacija eks- 
pedita: 10) Strojevi u ekspeditu; 11) Or­
ganizacija registrature: 12) Organizacija 
blagajne; 13) Organizacija knjigovod­
stva; 14) Strojevi u knjigovodstvu; 15) 
Razni pomoćni aparati i namještaj u 
privrednoj poslovnica 17) Razni otsjeci 
privredne poslovnice i 18) Ekonomat. Ci­
jena je knjige franko Din 80 (osamde­
set), a naručuje se kod pisca* Dr. Zla­
tan Ružič, Zagreb, Heinzelova ulica 29. 
čekovni račun br. 38.908.

IZ ABESIN1JE POŠILJAJO 
Gorica, oktobra 1939. — Ugotovili

so, da so delavci iz Soške doline, ki so 
zaposleni v Abesiniji, poslali domov v 
mesecu septembru 35.725 lir. S prejšnji­
mi pošiljkami znaša celokupna vsota 
5,283.746 lir.

Društvena vijesti


